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Bevezetés

Köznyelvi e ~ ö váltakozást mutató szavak:

csend ~ csönd, gyenge ~ gyönge, repül ~ röpül,

seper ~ söpör, zsemle ~ zsömle stb.

(Pusztai 2003)

Azonos tövű párok:

 csengő ~ csöngő, (be)csenget ~ (be)csönget

 csepp ~ csöpp, csepe(re)g ~ csöpö(rö)g

 seprű ~ söprű, sepreget / seper ~ söpröget/ söpör



Előzmények

G.Varga Györgyi (1968)

 Csoportokra osztotta a váltakozó alakokat

aszerint, hogy mennyire terjedt el az e-s vagy

az ö-s ejtésmódjuk

 Egyenrangú változatok: cseng ~ csöng, seper ~

söpör

 Az e-ző az alapváltozat: csepp ~ csöpp, seprű ~

söprű

 Az e-ző az uralkodó: csengettyű ~ csöngettyű



Előzmények

Cseh Márta (2008)

 Vajdasági írott szövegekben vizsgálta az e ~ ö

váltakozást

 Megállapította, hogy az e-ző alternánsok

gyakoribbak, pl. a csengő és a csepp esetében

 Viszont a csöpög, a csöppen, csöppnyi, a söprű és

a söpör alakok többször fordultak elő a

korpuszban



Kutatási kérdéseim

 Az azonos tőből képzett névszók és igék

egyformán viselkednek az e ~ ö váltakozás

szempontjából?

 Vannak-e olyan e ~ ö váltakozó szópárok,

amelyeknél folyamatban van a szóhasadás?



A szóhasadás

Az a nyelvi folyamat, amelynek eredményeképpen
egy szó akár alapalakjában, akár toldalékolt
formájában két, esetleg több alakváltozatra bomlik
ugyanabban a nyelvben, s az alakváltozatok között
részleges vagy teljes jelentéselkülönülés áll be,
függetlenül attól, hogy a hangalak vagy a jelentés
szándéktalan megoszlása, illetve tudatos megosztása
előzte-e meg a másikat (Grétsy 1962: 16).

pl. sertés – sörtés, pereg – pörög



Az ÉKsz.2 szócikkei



Az ÉKsz.2 szócikkei



Az ÉKsz.2 szócikkei



A kérdőív

 Online kérdőív 2013

 458 válaszadó az egész nyelvterületéről, minden 

korosztályból (10–73 évesek)

 17 e ~ ö váltakozó szópárról kellett dönteni

 Köztük nem e ~ ö váltakozó párok is (pl. gyerek 

~ gyermek), és nem mindegyiknél az e-ző alak 

állt elől

 1 – 4 válaszlehetőség, nem lehetett köztes 

választ adni

(vö. Wirt 2015a)



A kérdőív



Csepp – csöpörög
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Csengő – becsönget 
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Seprű – söpröget
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Az interjúk

 Szociolingvisztikai interjú módszere (Labov 1984)

 27 – 55 perces felvételek

 6 adatközlő: 3 férfi (AK2, AK3, AK6) és 3 nő

(AK1, AK4, AK5)

 23 és 28 év közöttiek

 Szegeden vagy Szeged környékén születtek

és/vagy nőttek fel

(vö. Wirt 2015b)



Az interjúk felépítése

 A nyelvi és szociológia háttérre vonatkozó 

kérdések

 Modulok

1. Iskola

2. Barátok, szabadidő

 Önálló produkciós teszt

3. Lakóhely: Szeged

 Megítéléses teszt 

4. Nyelv



Az önálló produkciós teszt

AK1 AK2 AK3 AK4 AK5 AK6

csöpörög csöpög csöpög csöpög csöpög csepeg

söprű seprű seprű söprű seprű seprű

csengő csengő csengetés csengő csengő csengő

Ezt csinálja a vízcsap, amikor nem zárjuk el rendesen 

Takarítóeszköz, a boszorkányok a mesékben ezzel 

közlekednek 

Az iskolában ez jelzi az óra végét



A megítéléses teszt

Sepregesd/Söprögesd össze a morzsákat!

A tanítás akkor kezdődik, amikor 

becsengetnek/becsöngetnek.

A csepp/csöpp unokám már tud járni.

Az iskolában az óra végét a csengő/csöngő jelzi.

Vigyél esernyőt, csepereg/csöpörög az eső.

A boszorkány a mesében seprűn/söprűn lovagolt. 

Egy csepp/csöpp víz sem maradt a pohárban.



A megítéléses teszt

AK1 AK2 AK3 AK4 AK5 AK6

becsöngetnek becsengetnek becsengetnek becsöngetnek becsöngetnek becsengetnek

csengő csengő csengő csengő csengő csengő

csöpörög csepereg csöpörög csöpörög csöpörög csepereg

csöpp csöpp csöpp csöpp csöpp csepp

csöpp csepp csepp csöpp csöpp csepp

söprögesd söprögesd söprögesd söprögesd söprögesd sepregesd

söprűn seprűn seprűn söprűn seprűn seprűn



Metanyelvi adatok – AK2

„De egyébként az ilyen tárgyaknál szerintem simán
van ilyen, hogy hogy igazából e-vel e-vel használod
magát a nevét, de a vele való cselekvést meg ö-vel,
nem?

Melyiket... ?

Hát például nekem... a seprűvel is söprögetünk. A
csengővel meg csöngetünk. Szóval szerintem nem
tudom. Legalább is... én mindig így használtam
például ezeket. Ezt a kettőt. Hogy ezt seprűnek
hívják, de söprögetünk. Meg csöngetünk, de
csengő.”



Következtetések

 A többség az azonos tövű szavakból álló párok
mindegyiknél a névszók esetében az e-ző, míg
az igéknél az ö-ző alakot részesítette előnyben

 A kapott adatokból a magyarországi sztenderd
nyelvváltozatot érintő, folyamatban lévő
szóhasadásra lehet következtetni

pl. csepp – csöpp

 A jövő szótáraiban szükséges lenne ezeket a
változásokat jelölni, a szócikkeket és az
utalásokat a valós használat alapján rendezni
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Köszönöm a figyelmet! 


